
FADR 14U4470/S14/IO

11096629

Í?+)b=ÂÂ*ÂXÎ

1/2

IND. CONT. EQ

1DD2

Optoelektronische Sensoren
Photo electric sensors
Cellules opto-électroniques

Distanz Sensor

Distance Sensor

Détecteur de distance

Canada

Baumer Inc.

CA-Burlington, ON L7M 4B9

Phone +1 (1)905 335-8444

China 

Baumer (China) Co., Ltd.

CN-201612 Shanghai

Phone +86 (0)21 6768 7095

Denmark

Baumer A/S

DK-8210 Aarhus V

Phone: +45 (0)8931 7611

France

Baumer SAS

FR-74250 Fillinges

Phone +33 (0)450 392 466 

Germany 

Baumer GmbH 

DE-61169 Friedberg

Phone +49 (0)6031 60 07 0

India

Baumer India Private Limited

IN-411058 Pune

Phone +91 20 66292400

Italy

Baumer Italia S.r.l.

IT-20090 Assago, MI

Phone +39 (0)2 45 70 60 65

Singapore

Baumer (Singapore) Pte. Ltd.

SG-339412 Singapore

Phone +65 6396 4131

Sweden

Baumer A/S

SE-56133 Huskvarna

Phone +46 (0)36 13 94 30

Switzerland

Baumer Electric AG

CH-8501 Frauenfeld

Phone +41 (0)52 728 1313

United Kingdom

Baumer Ltd.

GB-Watchfield, Swindon, SN6 8TZ

Phone +44 (0)1793 783 839

USA

Baumer Ltd.

US-Southington, CT 06489

Phone +1 (1)860 621-2121

www.baumer.com/worldwide

        

Baumer Electric AG · CH-8501 Frauenfeld

Phone +41 (0)52 728 1122 · Fax +41 (0)52 728 1144

Abmessungen Dimensions Dimensions
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• Alle Masse in mm
•   All dimensions in mm
• Toutes les dimensions en mm

* Senderachse
* Emitter axis
* Axe de l'émetteur

Elektrischer Anschluss Connection diagram Schéma de raccordement

BN(1)

BU (3)

BK (4)

WH (2)

+ Vs

ZZ

0 V

alarm 

(IO-Link)

analog U

0...10 VAnalog

Z

BN = Braun/brown/brun

BK = Schwarz/black/noir
WH = Weiss/white/blanc

BU = Blau/blue/bleu

Ausgang Charakteristik      Output characteristic         Caractéristique de sortie

alarm

  high

    low

400 mm > 500 mm

0 V / 4 mA

10 V / 20 mA

+VS

analog

0...10V

1

4
alarm (IO-Link)

2

3
0V

Siehe Betriebsanleitung auf www.baumer.com   See manual on www.baumer.com             Voir le manuel sur www.baumer.com

• Vor dem Anschliessen des Sensors die Anlage spannungsfrei schalten. 
• Disconnect power before connecting the sensor. 

• Mettre l`installation hors tension avant le raccordement du détecteur.

Technische Daten Technical data Données techniques

50...400 mm

0,1...1 mm

pulsed point source LED

± 1,5 ... ± 4 mm

< 3 ms

push-pull

14...26 VDC

< 80 mA

0...50 °C

IP 68/IP69K

Anzeige Alarm- / Verschm. Soiled lens indicator Indication alarme / encrassement

0 ... 10 VDC

Temperaturdrift Temperature drift Dérive en température < 0,1 % Sde/K

Alarmausgang Alarm output Sortie d‘alarme

Technische Änderungen vorbehalten   Technical specifications subject to change  Sous réserve de modifications techniques
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Montage                

Mounting

Montage

Zubehör

Accessories

Accessoires
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Sensofix Serie 14 Washdown

Sensofix series 14 washdown

Sensofix série 14 washdown

Art. No: 11046279
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Montagewinkel

Mounting bracket

Support de montage

Art. No: 11046278

Hinweis zur Elektromagnetischen Verträglichkeit: Note to electromagnetic compatibility: Note à la compatibilité électromagnétique:

Geschirmtes Anschlusskabel empfohlen. Kabelschirm 

beidseitig, grossflächig erden und Potentialausgleich sicherstellen.

A shielded cable is recommended. Cable shielding on both ends, 

grounding over a large area and ensure potential equalization.

Un câble blindé est recommandé. Blindage du câble aux deux extrémités, la 

terre sur une grande surface et à assurer l'égalité potentiel.


